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pour nous car, comme le savent les honora-
bles membres de la Chambre, certains sé-
nateurs ont l'habitude,-ce qui est peut-
être une bien mauvaise habitude, comme
je le constate ce matin,-de réserver leurs
places en chemin de fer la veille ou une
couple de jours avant la prorogation. Aux
derniers jours de la session, cette Chambre
s'est prononcée contre la proposition d'amen-
dement et cependant, nous voyons l'honorable
sénateur (l'honorable M. Murdock), un nou-
veau membre, agissant naturellement de plein
droit, qui demande de rétablir ce qui a été
retranché, et ce à un moment où les membres
ne peuvent être ici pour voter et où la ques-
tion ne saurait-être étudiée comme elle devrait
l'être. J'invite l'honorable chef du gouverne-
ment à ajourner l'examen de cette question
et à ne pas nous contraindre d'agir à l'encontre
de notre désir.

L'honorable M. DANDURAND: Honora-
bles sénateurs, je dois différer d'avis avec
mon honorable ami sur la question de procé-
dure. Je ne vois rien d'irrégulier dans la
démarche de mon honorable ami (l'honorable
M. Murdock), l'auteur de l'amendement. Après
que le comité général de la Chambre a dis-
cuté un bill, l'a adopté à l'unanimité et en a
fait rapport, il est tout à fait logique et dans
l'ordre de soulever de nouveau une question
en vue d'obtenir le scrutin sur l'opinion de la
Chambre. Je crois qu'il est très régulier de
consigner le vote du jury qui vient de rendre
son verdict. Hier, lorsque le comité eut levé
sa séance, un membre a manifesté le désir
de faire consigner son vote. Je ne vois pas
qu'il y ait dans cette proposition une mo-
tion dite de surprise, attendu que la com-
position qu jury semblait être, et aurait dû
être la même qu'elle était une heure aupara-
vant. Selon les apparences, certains honora-
bles sénateurs que le bill intéresàait ont pensé
que l'affaire avait été réglée, oubliant que le
vote pourrait être officiellement consigné lors-
que le bill serait de nouveau soumis à la
Chambre.

Mon honorable ami nous adjure de main-
tenir ce qui a été la ligne de conduite du
Sénat en quatre ou cinq circonstances anté-
reures, et il dit: "Nous serons peut-être obli-
gés de prolonger la discussion jusqu'au der-
nier moment." Je sais ce que cela veut dire.
Je lui suggérerais plutôt prendre le vote sur
l'amendement. J'ajouterai que je me propose
de demander le scrutin sur l'article interdisant
la publication de renseignements au sujet de
paris sur courses de chevaux. Après que nous
aurons voté sur le présent amendement, j'invi-
terai un collègue à proposer que l'article visant
l'autre cas soit rétabli. Mon honorable ami

L'honorable M. WILLOUGHBY.

(l'honorable M. Willoughby) aura amplement
le temps de donner suite à sa menace parce
que, même advenant l'adoption des deux
amendements, il faudra encore nous pronon-
cer sur la motion tendant à la troisième lec-
ture.

L'honorable M. WILLOUGHBY: Je ne
veux pas prolonger le débat. Si mon hono-
rable ami y consent, nous pouvons prendre le
vote maintenant.

L'honorable M. DANDURAND: Parfait.
(L'amendement de l'honorable M. Murdock

n'est pas adopté.)

ONT VOTE POUR

Les honorables sénateurs:
Aylesworth (sir Allen), Rankin,
Béland. Ross,
Belcourt, Sp oce,
Dandurand, Tu puoiî
Forke, Turriff
Hardy (présiden't), Wilson
Hughes, (Roiiffe) 14.
MurTdock,

ONT VOTE CONTRE

Les honorables sénateurs:
Barnard, Macush,
Blonlin, Martin,
Chapais,
Crowe,
Daniel, Pope,
Fielr, Seliaffue'.
Foster (sir George), Taylor.
Gordon, White (Pembroke)
Green, Willoughyi 18.

L'honorable M. LOGAN: J'ai pairé -avec
l'honorable sénateur de Pictou (l'honorable M.
Tanner). Si j 'avais voté, j'aurais voté pour
l'amendement.

L'honorable M. MeGUIRE: J'ai pairé avec
l'honorable représentant de Regina (l'honora-
ble M. Laird). Si j'avais voté, j'aurais voté
pour l'amendement.

L'honorable M. LESSARD: J'ai pairé avec
l'honorable représentant de Saskatchewan
(Gonorable M. Cillis). Si j'avais lo oteg y au-
rais voté pour l'amendement.

L'honorable M. CALDER: J'ai pairé avec
l'honorable sénateur dEganiille (le très ho-
norable M. Graham). Si j'avais voté, j'aurais
voté contre l'amendement.

L'honorable M. ROBINSON: J'ai pairé
avec l'honorable sénateur de Cochester (ho-
norable M. Stanfeld). Si j'avais voté, j'aurais
voté pour l'amendement.

L'honorable M. COPP: J'ai pairé avec l'ho-
norable représentant de Westmoreland ('ho-
norable M. Black). Si j'avais voté, j'aurais
voté pour l'amendement.


